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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

Před použitím přístroje si pozorně přečtěte následující 
bezpečnostní pokyny. Uchovejte tento manuál pro pozdější 
použití nebo pro nové uživatele.  
Při používání přístroje pečlivě postupujte podle těchto 
bezpečnostních předpisů pro tento  
produkt.   
Ujistěte se, že elektrická síť má stejné napětí jako je uvedené 
na etiketě produktu a že zásuvka je uzemněná.  
Nedávejte kabel, zásuvku nebo jinou část přístroje do vody ani 
jiné tekutiny. Nevystavujte elektrické spoje vodě.  Ujistěte se, 
že máte naprosto suché ruce, než se dotknete zásuvky nebo 
zapnete přístroj.   
UPOZORNĚNÍ`: pokud přístroj omylem spadne do vody, 
okamžitě ho odpojte.  Nedotýkejte se vody!  
Neotáčejte, neohýbejte, nenatahujte ani jinak nepoškozujte 
napájecí kabel.    Chraňte ho před ostrými hranami a zdroji 
tepla.   Nedovolte, aby se kabel dotýkal horkých povrchů.   
Nedovolte, aby kabel visel přes okraj pracovní desky.    
Tento přístroj není navržen, aby fungoval prostřednictvím 
časovače nebo dálkových ovladačů.   
Vypněte a odpojte od elektrického proudu, pokud přístroj 
nepoužíváte a před čištěním.  Pro odpojení zatáhněte za 
zástrčku, ne za kabel.   
Přístroj je navržen na žehlení textilií.  Je navržen pro 
domácí použití a proto není vhodný pro komerční použití.    
Nepoužívejte venku.   
Abyste se vyhnuli popálení anebo zranění, nežehlete oblečení, 
pokud ho máte oblečené.   
Nepoužívejte žádné příslušenství, které nebylo doporučeno 
výrobcem, protože by mohlo způsobit škodu.   
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Přístroj by neměl být používán dětmi do 8mi let. Tento 
přístroj může být používán dětmi od 8mi let, pokud jsou pod 
neustálým dozorem.   
Tento produkt může být používán osobami s mentálním, 
fyzickým nebo senzorickým omezením, nebo osobami, kterým 
chybí zkušenost nebo znalost, pokud jsou pod dohledem nebo 
jim bylo vysvětleno bezpečné fungování přístroje a rozumí 
nebezpečím, které z tohoto používání plynou.    
Dohlížejte na děti, abyste se ujistili, že si s přístrojem nehrají.  
Je naprosto nezbytné na přístroj dohlížet, pokud je používán v 
blízkosti dětí nebo přímo dětmi.    
Udržujte přístroj a jeho kabel z dosahu dětí mladších 8mi let.   
Umístěte přístroj vždy na povrchy suché, stabilní, rovné a 
odolné proti teplu.  
Teplota povrchů při používání by mohla dosáhnout vysokých 
teplot a způsobit popáleniny.   Nedotýkejte se horkých 
povrchů během používání a bezprostředně po něm.  
Okamžitě přístroj odpojte, pokud zpozorujete oheň nebo kouř.   
Nenechávejte přístroj během fungování bez dozoru.   Odpojte 
přístroj po skončení jeho používání anebo pokud odejdete z 
místnosti, kde je používán.   
Přístroj by neměl být zapojen, pokud se naplňuje nebo 
vyprazdňuje zásobník s vodou.  
Pravidelně kontrolujte přívodový kabel, abyste zjistili viditelná 
poškození. Pokud je kabel poškozen, musí být opraven u 
oficiálního technického servisu Cecotec.  
Pokud se žehlička používá, víčko zásobníku na vodu by nemělo 
být otevřené.   
Doporučuje se použití vodovodní vody, pokud je obsah vápna 
ve vodě z kohoutku příliš vysoký, smíchejte s 50% vody z 
kohoutku a 50% slabě mineralizované vody.  Nepoužívejte 
pouze vodu se slabou mineralizací.    
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Horké kovové části, horká voda nebo pára mohou popálit.   
Může dojít k úniku horké vody.   Buďte opatrní, pokud naléváte 
vodu do zásobníku nebo žehličkou otáčíte.    
Abyste předešli zraněním, nesměřujte páru na osoby anebo 
zvířata během žehlení.    
Žehlička by se měla používat na stabilním povrchu.  Pokud 
žehličku postavíte na základnu, ujistěte se, že je povrch 
stabilní.    
Pokud budete žehličku používat dlouhou dobu na maximální 
výkon, může dojít k jejímu odbarvení. Nijak to neovlivní její 
fungování.    
Nepokoušejte se opravit přístroj vlastními silami.   V případě 
pochybností kontaktujte oficiální Asistenční technický servis 
Cecotec.   
Abyste zajistili správné fungování přístroje, čistěte a udržujte 
přístroj v souladu s tímto návodem na použití. Vypněte a 
vypojte přístroj ze sítě před přemístěním anebo před čištěním.  
Ujistěte se, že žehlička úplně vychladla, než ji uskladníte.    
Ujistěte se, že žehlička úplně vychladla, než ji uskladníte.    
Čištění a údržbu by neměly dělat děti.  
Uchovávejte přístroj a jeho návod na použití na suchém a 
bezpečném místě, pokud ho nebudete nějakou dobu používat.   
Cecotec nepřijímá žádnou zodpovědnost za škody ani zranění 
způsobené nesprávným používáním přístroje.  Jakékoli 
nesprávné používání nebo neplnění podmínek stanovených v 
tomto manuálu ruší záruku a odpovědnost firmy Cecotec.
Pokud je kabel poškozen, musí být opraven u oficiálního 
technického servisu Cecotec.

Upozornění: Všechny naše žehličky prochází kontrolou 
kvality před uvedením do prodeje.  Během těchto zkoušek je 
napuštěn zásobník na vodu a kontroluje se těsnost a správné 
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fungování přístroje.  Po dokončení zkoušky se tekutina vyleje 
a přístroj se vysuší. Uvnitř přístroje ale mohou zůstat zbytky 
vody. 
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1.    ČÁSTI A SLOŽENÍ
 
Obr. 1.
1. Otvor pro plnění
2. Víko nálevky vody 
3. Nádoba na vodu
4. Základna jednotky 
5. Slot pro ukládání kabelů
6. Indikátor teploty
7. žehlící plochy
8. Rukojeť
9. Spoušť páry
10. Selektor teploty
11. Tlačítko blokování
12. Gril
13. Podpora s tepelnou izolací
14. Kontrolní panel
15. Regulátor teploty

Obr. 2. 
170 ºC-225 ºC (Maximum)
140 ºC-210 ºC
100 ºC-160 ºC
70 ºC-120 ºC (Minimum)

Tlačítka a světelné indikátory
Obr. 3 

16. Indikátor baterie
17. Indikátor čištění
18. Indikátor naplnění
19. Tlačítko napájení
20. Indikátor nízké úrovně páry
21. Indikátor střední úrovně páry
22. Indikátor vysoké úrovně páry
23. Tlačítko změny páry



TOTAL IRON EXPERT 8500/ 9000 TURBO-BOOST 7

ČEŠTINA

2. PŘED POUŽITÍM

Vyjměte přístroj z krabice.
Odstraňte všechny obaly, nálepky a etikety přístroje a z ochrany. 
Vyčistěte žehlící plochu jemným hadříkem. 
Naplňte nádobu na vodu vodou a předehřejte žehličku. Použijte žehličku na mokrém oděvu 
několik minut, abyste odstranili případné zbytky z žehlicí plochy. 
Upozornění: některé části žehličky byly lehce naolejovány, což může způsobit, že žehlička 
bude po prvním zapnutí vydávat lehký dým. Po krátkém čase tento dým zmizí.
Při prvním použití je normální, že jednotka vydává zvláštní zápach. Po krátkém čase tento 
zápach zmizí.
Když je spotřebič zapnutý, může generátor páry vydávat zvuky čerpání. To je zcela normální. 
Tento zvuk ukazuje, že voda je čerpána do parního generátoru.
Během procesu zahřívání žehlicí plochy může žehlicí plocha automaticky emitovat páru po 
dobu přibližně tří sekund.

3. FUNGOVÁNÍ 

Uzávěr přívodu vody
Otevřete uzávěr přívodu vody a naplňte nádržku na vodu skrz plnicí otvor.   Ujistěte se, že 
hladina vody nepřesahuje značku MAX. nádrže na vodu. 

Tlačítko napájení
Aby bylo možné spotřebič zapnout, musí být připojen. Stiskněte tlačítko napájení a kontrolka 
baterie se rozsvítí. Indikátor nízké páry je výchozí režim, takže se rozsvítí jeho světlo. Stisknutím 
vypínače na dvě sekundy vypněte spotřebič.

Tlačítko změny páry 
Hladinu páry lze zvolit pomocí tlačítka pro změnu páry. Úrovně jsou: nízká, střední nebo 
vysoká. V závislosti na tom, který z nich je vybrán, bude jeho kontrolka blikat a po dokončení 
předehřevu bude svítit. 

Regulátor teploty
Upravte teplotu žehlení podle žehleného materiálu. Pro aktivaci funkce páry zvolte rozsah 
teploty páry, jinak nebude kropení párou správně prováděno.

Indikátor teploty
Po zahřátí žehličky se rozsvítí indikátor teploty. Jakmile je dosaženo požadované teploty, 
zelené světlo zhasne. Kontrolka teploty se zapne a vypne, zatímco žehlička udržuje během 
žehlení zvolenou teplotu.
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Tlačítko blokování
Umístěte žehlicí centrum na tepelně izolovaný povrch na základní jednotce a přepněte 
blokovací tlačítko do uzamčené polohy, aby bylo možné ponechat spotřebič na základně. 
Chcete-li odemknout, přesuňte pojistné tlačítko do odemknuté polohy. Tímto způsobem 
můžete začít žehlit. Celá žehlicí stanice může být zvednuta uchopením za držadlo, pokud 
žehlička není v zajištěné poloze na základní jednotce (viz obrázek 4). 
Obr. 4

Spoušť páry
Po stisknutí tlačítka zapnuto / vypnuto a zvolení požadované úrovně páry to bude znamenat, 
že zařízení lze použít, když se indikátor úrovně páry změní z blikání na konstantní. Poté lehce 
stiskněte spoušť páry, aby pára začala nepřetržitě vytékat ze žehlicí plochy (viz obr. 5): Je-li 
spoušť páry zcela uvolněná, lze spotřebič používat pouze k suchému žehlení bez páry.
Obr.  5

Parní ráz
Stiskněte spoušť páry dvakrát za méně než sekundu, aby se aktivovala funkce výstřiku páry. 
Nyní můžete pomocí posilovače páry odstranit nepoddajné záhyby.

Indikátor naplnění
Když je hladina vody v nádrži nízká, indikátor se rozsvítí, následuje bzučivý zvuk a generátor 
páry přestane fungovat. Pokud k tomu dojde, přidejte do vodní nádrže vodu. Za tímto účelem 
vyjměte vodní nádrž a naplňte ji vodou přes plnicí otvor (viz obr. 6) a vložte ji zpět na místo.
Obr. 6

Indikátor čištění
Pokud se rozsvítí kontrolka čištění, znamená to, že generátor páry musí být očištěn od 
minerálních zbytků. Při čištění postupujte podle pokynů uvedených v části „Čištění a údržba“. 
Pokud systém signalizuje, že tyto zbytky byly odstraněny, kontrolka zhasne.

Slot pro ukládání kabelů
Pokud se nepoužívá, trubice přívodu páry a napájecí kabel lze uložit do slotu pro ukládání 
kabelů. 

Automatické vypnutí
Zařízení se automaticky vypne po 10 minutách nečinnosti.

Žehlení na sucho 
Umístěte spotřebič na tepelně izolovaný stojan.
Připojte zástrčku do zásuvky. Tím se rozsvítí indikátor teploty a indikátor páry MAX.
Zvolte teplotu pomocí regulátoru teploty. Po dokončení se začne železo zahřívat.
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Jakmile je dosaženo požadované teploty, kontrolka teploty zhasne. Nyní jste připraveni začít 
žehlit. 
Upozornění: Nedotýkejte se podešve dříve, než vychladne!

Žehlení s párou
Uchopte rukojeť nádrže na vodu a vyjměte ji a naplňte ji vodou přes plnicí otvor. Použijte 
vyčištěnou vodu s malým množstvím vápna. Poté vyměňte vodní nádrž. Maximální kapacita 
vodní nádrže je 1,8 l. Hladina vody by neměla překročit značku MAX. 
Položte žehlicí stanici na základní jednotku.
Zapojte kabel do zásuvky a stiskněte tlačítko zapnutí / vypnutí. Výchozí indikátor nízké páry 
začne blikat. Existují tři režimy: nízká, střední a vysoká intenzita páry. Vyberte požadovanou 
intenzitu páry pro každý oděv podle svých potřeb. Ujistěte se, že v nádržce na vodu je dostatek 
vody. 
Upravte teplotu podle žehlené tkaniny a rozsvítí se kontrolka. Žehlicí stanice začne vydávat 
teplo. Při nastavování teploty viz níže „Tipy pro žehlení“ a „Další tabulka“ níže. 
Voda v parním generátoru se zahřeje a po několika minutách se kontrolka teploty zhasne. To 
znamená, že žehlicí plocha dosáhla požadované teploty. Když se výchozí indikátor intenzity 
páry změní z blikání na stabilní, znamená to, že žehlička je připravena k použití.
Lehce stiskněte spoušť páry, aby pára začala vycházet nepřetržitě z žehlicí plochy. 
Upozornění: Nikdy nemiřte na lidi páru!
Po žehlení stiskněte na dvě sekundy tlačítko zapnutí / vypnutí a zařízení se vypne společně se 
všemi indikátory. Odpojte kabel ze zásuvky. Buďte opatrní, chodidlo může být stále horké. Nikdy 
se jej nedotýkejte rukou. Umístěte jej na tepelně izolovaný stojan, dokud zcela nevychladne.

Tipy pro žehlení
Vždy zkontrolujte, zda oděv obsahuje štítek s pokyny pro žehlení. Pokud ano, postupujte podle 
těchto pokynů.
Zařízení se zahřívá rychleji, než se ochladí. Proto začněte žehlit předměty, které vyžadují nižší 
teploty, jako například položky ze syntetických vláken. 
Pokud oděv obsahuje různé typy vláken, měli byste vždy zvolit nejnižší teplotu žehlení, abyste 
vyžehlili složení těchto vláken.
Hedvábí a jiné tkaniny, které mají tendenci být lesklé, by měly být žehleny na vnitřní straně. 
Samet a jiné textury, které se rychle lesknou, by se měly žehlit v jednom směru při nízkém 
tlaku. Nepřestávejte pohybovat žehličkou.
Tkaniny z čisté vlny (100% vlna) lze žehlit parní žehličkou. Regulátor teploty umístěte nejlépe 
do třetí polohy a jako rohož použijte suchý hadřík. 
Nikdy nežehlete zipy ani cvoky. To může žehličku poškodit.
Upozornění: Při žehlení vlněných tkanin může být vlna zůstat po přežehlení lesklá.  V takovém 
případě je vhodné oděv obrátit a na této straně jej vyžehlit.
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Nastavení Teplota Látka 

1 70 ºC-120 ºC Acetát, elastan, polyamid, 
polypropylen

2 100 ºC-160 ºC Polyester, hedvábí

3 140 ºC-210 ºC Triacetát, viskóza, vlněná 
vlákna

Maximum 170 ºC-225 ºC Bavlna, len

4. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

Vypněte přístroj, odpojte ho z elektrické sítě, vyprázdněte nádržku s vodou (po každém použití) 
a nechejte přístroj úplně vychladnout.  
Všechny nečistoty na žehlicí ploše očistěte navlhčeným hadříkem nebo neabrazivním 
(tekutým) čističem. 
Upozornění: Nepoužívejte houby, prášky nebo abrazivní čistící prostředky na čištění tohoto 
přístroje.  
Použijte jemný vlhký hadřík pro čištění venkovní části přístroje.  Kapky vody na základní 
jednotce a na tepelně izolovaném stojanu otřete hadříkem.
Pokud se jakákoli látka přilepila k podešvi, k čištění podešve použijte hadřík navlhčený octem.
Chcete-li odstranit nahromaděné zbytky minerálů uvnitř vyvíječe páry, postupujte podle níže 
uvedených kroků. Nejprve otočte základní jednotku a položte ji vodorovně na rovnou plochu. 
Ujistěte se, že je základní jednotka stabilní. Potom jemně vypáčete kryt šroubovákem a sejměte 
jej. Poté vypusťte parní generátor a naplňte jej čistou vodou. (Viz obr. 7)
UPOZORNĚNÍ: Abyste se vyhnuli riziku opaření, ujistěte se, že parní generátor zcela vychladl.
Obr. 7
Po vypuštění vraťte uzávěr do původní polohy zatlačením na otvor.
Pokud se spotřebič delší dobu nepoužívá, vyprázdněte nádrž na vodu. Umístěte žehličku na 
stojan a umístěte pojistné tlačítko do uzamčené polohy.
Podle níže uvedených kroků uložte přívodní hadici páry a napájecí kabel do slotu pro ukládání 
kabelů. Nejprve ohněte přívodní hadici páry a oviňte ji podél kabelové drážky, poté ji upevněte 
do kabelové drážky. Nyní ohněte napájecí kabel a oviňte jej podél drážky kabelu a upevněte jej 
do drážky kabelu (viz obr. 8). 
Obr. 8
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5. TECHNICKÉ SPECIFIKACE

05502 Total Iron Expert 8500 Implode
2520-3000 W, 220-240 V~, 50-60 Hz, IPXO

05505_Total Iron Expert 9000 Turbo-Boost 
2520-3000 W, 220-240 V~, 50-60 Hz, IPXO

6. RECYKLACE ELEKTROSPOTŘEBIČŮ 

Evropská směrnice 2012/19/EU o odpadních elektrických a elektronických 
zařízeních (OEEZ) specifikuje elektrospotřebiče, které se nemají recyklovat 
spolu s ostatním komunálním odpadem. Tyto elektrospotřebiče se musí 
zlikvidovat samostatně, aby se tak dosáhlo co nejlepší recyklace a využití 
materiálů, a tímto se omezil dopad, který by lidé mohli mít na životní 
prostředí. Symbol přeškrtnutého kontejneru připomíná povinnost zlikvidovat 

tento produkt správně.   Symbol přeškrtnutého kontejneru připomíná povinnost zlikvidovat 
tento produkt správně.  Pro obdržení detailních informací o nejvhodnějším možném způsobu 
naložení s vaším elektrospotřebičem, a/nebo o bateriích, kontaktujte místní úřady.

7. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS

Tento produkt má záruku 2 roky od data zakoupení v případě, že zákazník disponuje fakturou 
nebo dokladem o koupi a produkt je v perfektním stavu a nakládá se s ním adekvátním 
způsobem tak, jak je uvedeno s v tomto návodu na použití.  
Záruka nezahrnuje:
Pokud byl produkt používán nad svoji kapacitu anebo užitnost, byl špatně používán, utrpěl 
náraz, byl vystaven vlhkosti, ponořen do tekutiny nebo jiné korozivní substance, a jakoukoli 
vinu připsatelnou spotřebiteli.
Pokud byl produkt rozmontován, modifikován anebo opravován servisem neautorizovaným 
oficiálním servisem Cecotec.
Pokud byl problém zaviněn normálním používáním a opotřebením součástek.  
Záruční servis kryje veškeré defekty zaviněné během výroby po dobu 2 let na základě platné 
legislativy, s výjimkou spotřebních dílů.   V případě špatného zacházení ze strany spotřebitele 
není záruční servis odpovědný za opravu.  

Pokud byste někdy zjistili s přístrojem problém nebo máte nějaký dotaz, spojte se okamžitě 
s oficiálním Technickým asistenčním servisem Cecotec na telefonním čísle +34 96 321 07 28.
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